Međunarodni računovodstveni standard 18
Prihodi
Ova verzija Standarda je proizašla iz novih i izmijenjenih Međunarodnih standarda financijskog izvještavanja objavljenih do 31. ožujka 2004. godine. U odjeljku "Izmjene u ovom izdanju" na početku ovog izdanja, navode se datumi primjene novih i izmijenjenih Međunarodnih standarda financijskog izvještavanja i definiraju oni postojeći Međunarodni standardi financijskog izvještavanja koji nisu uključeni u ovo izdanje.
Za MRS 18 se vezuju sljedeća tumačenja:
Tumačenje br. 27 (SIC-27) Procjenjivanje biti transakcija u pravnim dokumentima o lizingu
Tumačenje br. 31 (SIC-31) Prihodi - transakcije razmjene koje uključuju usluge oglašavanja
MRS 18
Sadržaj
Međunarodni računovodstveni standard 18 Prihodi
CILJ
DJELOKRUG

DEFINICIJE

MJERENJE PRIHODA

IDENTIFICIRANJE TRANSAKCIJE

PRODAJA ROBE

PRUŽANJE USLUGA

KAMATE, TANTIJEME I DIVIDENDE

OBJAVLJIVANJE

DATUM STUPANJA NA SNAGU

Međunarodni računovodstveni standard 18 Prihodi
Cilj
U Okviru za sastavljanje i prezentiranje financijskih izvještaja, prihod je definiran kao povećanjc ekonomskih koristi tijekom obračunskog razdoblja u obliku priljeva ili povećanja« sredstava ili smanjenja obveza, koji dovodi do povećanja kapitala, osim onih povećanja koja se odnose na unose sudionika u vlastitom kapitalu. Prihodi obuhvaćaju prihode i dobitke.  Prihodi predstavljaju prihod od redovitih aktivnosti pravne osobe i iskazuju se pod različitim« nazivima, kao što su: prihodi od prodaje, naknade, kamate, dividende i tantijeme. Cilj je ovog I Standarda propisati računovodstveno obuhvaćanje prihoda, koji proizlaze iz određenih vrstal poslovnih promjena i događaja.
Kod računovodstvenog obuhvaćanja prihoda, najvažnije pitanje je kada prihode treba priznati. Prihode treba priznati onda kada postoji vjerojatnost priljeva ekonomskih koristi u pravna! osobu i kada se te koristi mogu pouzdano izmjeriti. Ovaj Standard utvrđuje okolnosti pod kojima će navedeni kriteriji biti ispunjeni, a time i prihodi priznati. Standard također pruža i  praktične upute za primjenu spomenutih kriterija.
Djelokrug
1.
Ovaj Standard se primjenjuje u računovodstvenom obuhvaćanju prihoda koji nastaju iz sljedećih poslovnih promjena i događaja:
(a) prodaje robe,

(b) pružanje usluga; i

(c) korištenje sredstava pravne osobe od strane drugih, čime se ostvaruju prinosi od kamata, tantijema i dividendi.

2. Ovaj Standard zamjenjuje MRS 18 Računovodstvo prihoda koji je odobren 1982. godine.
3. Roba podrazumijeva proizvode koje je pravna osoba proizvela s namjerom da ih proda i robu koja je nabavljena za daljnju prodaju kao što je trgovačka roba koju je kupio trgovac na malo, ili zemljište i druge nekretnine namijenjene daljnjoj prodaji.

4. Pružanje usluga pravne osobe obično podrazumijeva izvršenje ugovorom prihvaćenih poslova u dogovorenom vremenskom razdoblju. Usluge se mogu pružati jednokratno ili u više različitih razdoblja. Neki ugovori o pružanju usluga odnose se izravno na ugovore o izgradnji, kao što su, primjerice, ugovori o pružanju usluga projektnih menadžera ili arhitekata. Prihodi koji nastaju temeljeni ovakvih ugovora nisu predmet ovog Standarda, već podliježu zahtjevima koji se odnose na ugovore o izgradnji, a koji su utvrđeni u MRS-u 11 Ugovori o izgradnji.
5. Korištenje sredstava pravne osobe od strane drugih, donosi prihod u obliku:
(a)   kamate - naknade za korištenje novca ili novčanih ekvivalenata, ili na iznose koji se duguju pravnoj osobi;
(b) tantijeme - naknade za korištenje dugoročnih sredstava pravne osobe, kao što su, primjerice, patenti, trgovački znakovi, autorska prava i računalni softveri; i

(c) dividende - raspodjela dobiti vlasnicima kapitala razmjerno njihovom udjelu u glavnici pojedine vrste kapitala.

6.
Predmet ovog Standarda nisu prihodi koji nastaju temeljem:
(a) ugovora o lizingu (vidjeti MRS \1, Lizing);
(b) dividendi koje proizlaze iz ulaganja koje se obračunavaju po metodi udjela (vidjeti MR.S 28 Ulaganja u pridružena društva);
(c) ugovora o osiguranju iz djelokruga MSFI-a, 4 Ugovori o osiguranju;
(d) promjena fer vrijednosti financijskih sredstava i financijskih obveza ili njihovog otuđenja (vidjeti MRS 39 Financijski instrumenti: priznavanje i mjerenje);
(e) promjena vrijednosti ostalih tekućih sredstava;

(f) početnog priznavanja i promjena fer vrijednosti bioloških sredstava povezanih s poljoprivrednom djelatnošću (vidjeti MRS 41, Poljoprivreda); i

(g) vađenja mineralnih ruda.

Definicije
7.
U ovom Standardu koriste se slijedeći izrazi u navedenom značenju:
Prihod je bruto priljev ekonomskih koristi u određenom razdoblju, koje se ostvaruju iz redovitih aktivnosti pravne osobe, a koji dovode do povećanja vlastitog kapitala, osim onih povećanja koja se odnose na unose sudionika u kapitalu.
Fer vrijednost je iznos za koji bi se sredstvo moglo razmijeniti ili obveza podmiriti između informiranih i spremnih stranaka u transakciji pred pogodbom.
8.
Prihodi uključuju samo one bruto priljeve ekonomskih koristi koje pravna osoba primi ili potražuje za vlastiti račun. Iznosi naplaćeni za račun trećih strana, kao što su porez na promet, porezi na robu i usluge i porezi na dodanu vrijednost, nisu ekonomske koristi koje pritječu u pravnu osobu i ne dovode do povećanja kapitala. Stoga se oni izuzimaju iz prihoda. Slično tomu, u zastupničkom odnosu, bruto priljevi ekonomskih koristi uključuju iznose naplaćene u ime naredbodavatelja, koji ne rezultiraju povećanjem vlastitog kapitala pravne osobe. Iznosi naplaćeni u ime naredbodavatelja nisu prihod. Umjesto toga, prihod predstavlja iznos provizije.
Mjerenje prihoda
9. Prihod se mjeri po fer vrijednosti primljene naknade ili potraživanja1.

10. Iznos prihoda koji proizlazi iz neke transakcije obično se utvrđuje ugovorom između pravne osobe, s jedne strane, i kupca ili korisnika sredstva, s druge strane. Mjerenje se vrši po fer vrijednosti primljene naknade ili potraživanja, uzimajući u obzir iznos svih trgovačkih popusta i količinskih rabata koje pravna osoba odobri.

11.
U najvećem broju slučajeva, naknada je u obliku novca ili novčanih ekvivalenata, a iznos prihoda jednak je iznosu novca ili novčanih ekvivalenata koji su primijeni ili se potražuju. Međutim, kada je priljev novca ili novčanih ekvivalenata vremenski razgraničen, fer vrijednost naknade može biti manja od nominalnog iznosa primljenog novca ili potraživanja. Primjerice, pravna osoba može odobriti kupcu beskamatni kredit ili prihvatiti mjenicu od kupca koja nosi nižu kamatnu stopu od tržišne, na ime naknade za prodaju robe. Kada taj sporazum efektivno predstavlja financijsku transakciju, fer vrijednost naknade se utvrđuje diskontiranjem svih budućih primitaka korištenjem imputirane kamatne stope. Imputirana kamatna stopa je jedna od dvije dolje navedene kamatne stope, u ovisnosti koja se preciznije može utvrditi:
(a) stopa koja prevladava za sličan instrument izdavatelja sa sličnom kreditnom sposobnošću; ili

(b) kamatna stopa kojom se diskontira nominalni iznos instrumenta na tekuću novčanu prodajnu cijenu robe ili usluga.

Razlika između fer vrijednosti i nominalnog iznosa naknade priznaje se kao prihod od kamate, u skladu s točkama 29. i 30. i u skladu s MRS-om 39, Financijski instrumenti: priznavanje i mjerenje.
12.
Kada se roba ili usluge zamjenjuju ili razmjenjuju za robu ili usluge koje su slične prirode i vrijednosti, ta razmjena se ne smatra transakcijom koja donosi prihod. To je često slučaj s robom kao što je ulje ili mlijeko, kada dobavljači zamjenjuju ili razmjenjuju zalihe na različitim lokacijama, kako bi pravovremeno zadovoljili potražnju na određenom području. Kada se roba proda ili usluge pruže u zamjenu za različitu robu ili usluge, ta razmjena se smatra transakcijom koja donosi prihod. Taj prihod se mjeri po fer vrijednosti primljene robe ili usluga, usklađenoj za iznos bilo koje transferirane svote novca ili novčanih ekvivalenata. Kada se fer vrijednost primljene robe ili usluga ne može pouzdano izmjeriti, prihodi se mjere po fer vrijednosti prodane robe ili pruženih usluga, usklađenoj za iznos bilo koje transferirane svote novca ili novčanih ekvivalenata.
Identificiranje transakcije
13.
Kriteriji za priznavanje u ovom Standardu obično se primjenjuju posebno za svaku transakciju. Ipak, u određenim okolnostima nužno je kriterije za priznavanje primijeniti pojedinačno na svaki sastavni dio jedne transakcije koji se može posebno identificirati kako bi se odrazila bit transakcije. Primjerice, kada prodajna cijena nekog proizvoda uključuje i iznos za naknadno servisiranje koji se može utvrditi, taj iznos se vremenski razgraničava i priznaje kao prihod tijekom razdoblja u kome je servisiranje izvršeno. Obrnuto, kriteriji za priznavanje se primjenjuju na dvije ili više transakcije zajedno kada su one povezane na takav način da se komercijalni učinak ne može odrediti bez pozivanja na niz transakcija kao jednu cjelinu. Primjerice, pravna osoba može prodati robu i istovremeno zaključiti poseban ugovor o ponovnom otkupu robe s nekim kasnijim datumom i na taj način negirati samostalni učinak transakcije - i u tom slučaju, te dvije transakcije se promatraju zajedno.
Prodaja robe
14.
Prihod od prodaje robe se priznaje onda kada su zadovoljeni svi sljedeći uvjeti:
(a) pravna osoba je prenijela na kupca sve značajne rizike i koristi od vlasništva nad robom;

(b) pravna osoba ne zadržava utjecaj na upravljanje u mjeri koja se obično povezuje s vlasništvom, niti kontrolu nad prodanom robom;

(c) kada je moguće iznos prihoda pouzdano izmjeriti;

(d) kada je vjerojatno da će transakcija biti praćena priljevom ekonomske koristi u pravnu osobu; i

(e) kada se troškovi koji su nastali ili će nastati u vezi s transakcijom mogu pouzdano izmjeriti.

15. Procjena kada je pravna osoba prenijela značajne rizike i koristi od vlasništva na kupca, zahtijeva ispitivanje okolnosti pod kojima je izvršena transakcija. U većini slučajeva, prijenos rizika i vlasničkih koristi podudara se s prijenosom prava vlasništva ili prijenosom posjedovanja na kupca. To je u većini slučaj kod trgovine na malo. U drugim slučajevima, prijenos rizika i vlasničkih koristi ne vrši se istovremeno s prijenosom prava vlasništva ili prijenosom posjedovanja.

16. Ako pravna osoba zadrži značajne rizike vlasništva, transakcija nije prodaja i prihod se ne priznaje. Pravna osoba može zadržati značajan rizik vlasništva na više načina. Primjeri situacija u kojima pravna osoba može zadržati značajne rizike i koristi od vlasništva su:

(a)  kada pravna osoba zadrži obvezu za nezadovoljavajuće izvršenje koje nije pokriveno uobičajenim rezerviranjima na ime garancija;
(bj   kada je priljev prihoda od određene prodaje uvjetovan prihodom koji kupac tek treba ostvariti od prodaje robe;
(c) kada se roba otpremi radi instaliranja, a instaliranje je značajan dio ugovora, koji pravna osoba još nije završila; i

(d) kada kupac ima pravo odustati od kupnje iz razloga navedenog u ugovoru o prodaji, a pravna osoba nije sigurna u mogućnost povrata robe.

17. Ako pravna osoba zadržava samo beznačajan rizik vlasništva, takva transakcija je prodaja i prihod se priznaje. Primjerice, prodavatelj može zadržati pravo vlasništva nad robom jedino u cilju osiguranja naplate dospjelog iznosa. U tom slučaju, ukoliko je pravna osoba prenijela značajne rizike i koristi od vlasništva, transakcija je prodaja i prihod se priznaje. Drugi primjer pravne osobe koje zadržava samo beznačajan rizik vlasništva može biti prodaja na malo kada postoji mogućnost povrata novca ukoliko kupac nije zadovoljan. Prihod se u tim slučajevima priznaje u trenutku prodaje, pod uvjetom da prodavatelj može pouzdano procijeniti iznose budućih povrata i priznati obvezu za takve povrate na temelju prethodnog iskustva i drugih relevantnih Čimbenika.

18. Prihod se priznaje samo onda kada postoji vjerojatnost priljeva ekonomskih koristi, povezanih s transakcijom, u pravnu osobu. U nekim slučajevima takva vjerojatnost će izostati sve dok naknada ne bude primljena ili neizvjesnost otklonjena. Primjerice, može biti neizvjesno hoće li inozemna vlada dati dozvolu za doznaku naknade od prodaje u inozemstvu. Dobivanjem dozvole, ta neizvjesnost se otklanja i prihodi se priznaju. Međutim, kada nastane neizvjesnost oko naplativosti iznosa kojije već uključen u prihod, nenaplativi iznos ili iznos čiji povrat više nije vjerojatan priznaje se kao rashod, a ne kao ispravak izvorno priznatog prihoda.
19.
Prihodi i rashodi koji se odnose na istu transakciju ili na neki drugi događaj, priznaju se istovremeno; ovaj proces se obično zove sučeljavanje prihoda i rashoda. Rashodi, uključujući i garancije i druge troškove koji će nastati nakon isporuke robe, obično se mogu pouzdano izmjeriti tek kada su zadovoljeni drugi uvjeti za priznavanje prihoda. Međutim, prihod se ne može priznati ukoliko se rashodi ne mogu pouzdano izmjeriti. U takvim okolnostima, svaka naknada koja je već primljena na ime prodaje robe, priznaje se kao obveza.
Pružanje usluga
20.
Kada se rezultat transakcije koja se sastoji od pružanja usluga može pouzdano procijeniti, prihodi povezani s tom transakcijom se priznaju razmjerno stupnju izvršenja usluge na datum bilance stanja. Rezultat transakcije može se pouzdano procijeniti kada su zadovoljeni svi sljedeći uvjeti:
(a) iznos prihoda može se pouzdano izmjeriti ;

(b) kada je vjerojatno da će transakcija biti praćena priljevom ekonomske koristi u pravnu osobu;

(c) stupanj dovršenosti usluge može se pouzdano utvrditi na datum bilance stanja; i

(d) troškovi koji su nastali pri pružanju usluga i troškovi za dovršavanje usluga mogu se pouzdano izmjeriti.

21. Priznavanje prihoda pozivanjem na stupanj dovršenosti transakcije, često se naziva metoda stupnja dovršenosti. Prema toj metodi, prihod se priznaje u obračunskim razdobljima u kojima su pružene usluge. Priznavanje prihoda na toj osnovi osigurava korisne informacije o obujmu uslužne aktivnosti i učinku tijekom razdoblja. MRS 11 Ugovori o izgradnji, također zahtijeva priznavanje prihoda na toj osnovi. Zahtjevi toga Standarda se načelno primjenjuju na priznavanje prihoda i povezanih rashoda na ime transakcija koje obuhvaćaju pružanje usluga.

22. Prihod se priznaje samo kada postoji vjerojatnost priljeva ekonomskih koristi povezanih s transakcijom u pravnu osobu. Međutim, kada se pojavi neizvjesnost u pogledu naplativosti iznosa već uključenog u prihod, taj nenaplativi iznos ili iznos čiji je povrat prestao biti vjerojatan, priznaje se kao rashod, a ne kao ispravkak izvorno priznatog prihoda.

23. Pravna osoba je sposobna vršiti pouzdane procjene, nakon što s drugim stranama u transakciji postigne dogovor u pogledu:

(a) zakonskih prava svake od strana u vezi s uslugama koje međusobno pružaju i primaju;

(b) naknadom koju treba razmijeniti; i

(c) načinom i uvjetima podmirenja obveza.

Za pravnu osobu je također neophodno imati učinkovit interni sustav financijskog planiranja i izvještavanja. Pravna osoba preispituje i, kad je to neophodno, mijenja procjene prihoda već tijekom pružanja usluge. Potreba za takvim revizijama ne mora obvezno značiti kako se ishod transakcije ne može pouzdano procijeniti.
24.
Stupanj dovršenosti transakcije može se utvrditi pomoću različitih metoda. Pravna osoba koristi onu metodu kojom se izvršenje usluga može pouzdano izmjeriti. U ovisnosti od prirode transakcije, te metode mogu uključiti:
(a) preglede izvršenog posla;

(b) usluge pružene do određenog datuma, kao postotak ukupnih usluga koje se trebaju pružiti; ili

(c) razmjerni dio troškova nastalih do određenog datuma u ukupno procijenjenim troškovima transakcije. U troškove nastale do određenog datuma uključuju se samo oni troškovi koji se odnose na usluge pružene do tog datuma. U procijenjene ukupne troškove transakcije uključuju se samo oni troškovi koji se odnose na usluge koje su pružene, ili usluge koje se tek trebaju pružiti.
Plaćanja unaprijed i primljeni predujmovi od kupaca često ne odražavaju pružene usluge.
25. Kada se pružanje usluga sastoji od neodređenog broja radnji u određenom vremenskom razdoblju, prihodi se iz praktičnih razloga priznaju ravnomjerno tijekom dotičnog razdoblja, osim ako ne postoji dokaz da neka druga metoda na bolji način prikazuje stupanj dovršenosti. Ako je jedna određena radnja u velikoj mjeri važnija od drugih radnji, priznavanje prihoda se odgađa, sve dok se ta značajna radnja ne izvrši.

26. Kada se rezultat transakcije, koja se sastoji od pružanja usluga, ne može pouzdano procijeniti, prihodi se priznaju samo u visini priznatih rashoda koji se mogu povratiti.

27. Čest je slučaj da se u ranim fazama transakcije ishod transakcije ne može pouzdano procijeniti. Unatoč tome, može postojati vjerojatnost da će pravna osoba povratiti nastale troškove transakcije. Stoga se prihodi priznaju samo do obujma nastalih troškova za koje se očekuje da će se nadoknaditi. Ako se ishod transakcije ne može pouzdano procijeniti, dobitak se ne priznaje.

28. Kada se ishod transakcije ne može pouzdano procijeniti, a ne postoji vjerojatnost da će se nastali troškovi povratiti, prihodi se ne priznaju, a nastali troškovi se priznaju kao rashod. Kada neizvjesnosti koje su onemogućavale pouzdanu procjenu ugovora prestanu postojati, prihodi se priznaju u skladu sa točkom 20., a ne u skladu s točkom 26.

Kamate, tantijeme i dividende
29.
Prihodi temeljem uporabe sredstava pravne osobe od strane drugih, u vidu prinosa od kamata, tantijema i dividendi, priznaju se na osnovama koje su utvrđene točkom 30. kada:
(a) je vjerojatno da će transakcija biti praćena priljevom ekonomske koristi u pravnu osobu; i

(b) iznos prihoda može se pouzdano izmjeriti.

30.
Prihodi će se priznati na sljedećim osnovama:
(a) kamate se priznaju korištenjem metode efektivne kamatne stope prinosa, kako je definirano u MRS-u 39, točka 9. i Uputama za primjenu MRS-a 39, točka

(b) tantijeme se priznaju prema načelu nastanka transacije, suglasno biti odgovarajućeg sporazuma; i

(c) dividende se priznaju kada je ustanovljeno pravo dioničara na naplatu dividendi.

31. (Brisano).
32. Ako se neplaćena kamata obračuna prije stjecanja ulaganja koje donosi kamatu, naknadni prijam kamate se raspoređuje na razdoblje prije stjecanja, i na razdoblje nakon stjecanja. Kao prihod se priznaje samo onaj dio koji se odnosi na razdoblje nakon stjecanja. Kada se dividende na dionice objave iz neto dobiti razdoblja koje prethodi stjecanju, za iznos tih dividendi umanjuje se nabavna vrijednost dionica. Ukoliko nije moguće da se takav raspored izvrši drugačije izuzev na proizvoljnoj osnovi, dividende se priznaju kao prihod, osim ako jasno ne predstavljaju naknadu dijela nabavne vrijednosti dionica.

33. Tantijeme se obračunavaju u skladu s uvjetima odgovarajućeg sporazuma i obično se priznaju na toj osnovi, osim kada na temelju biti sporazuma, nije primjerenije da se prihod prizna na nekoj drugoj sustavnoj i racionalnoj osnovi.

34. Prihodi se priznaju samo onda kada postoji vjerojatnost priljeva ekonomskih koristi povezanih s poslovnom promjenom u pravnu oosbu. Međutim, ako nastane neizvjesnost u pogledu naplate iznosa koji je već uključen u prihode, taj nenaplativi iznos, ili iznos za koji vise ne postoji vjerojatnost naknade, priznaje se kao rashod, a ne kao ispravak izvorno priznatog prihoda.

Objavljivanje
35.
Pravna osoba objavljuje:
(a) usvojene računovodstvene politike za priznavanje prihoda, uključujući i usvojene metode za utvrđivanje stupnja dovršenosti transakcija koje se odnose na pružanje usluga;

(b) iznos svake značajne vrste prihoda priznatog tijekom određenog razdoblja, uključujući i prihod nastao na temelju:

(i)
prodaje robe;
(ti)
pružanja usluga;
(iii)
kamata;
(iv)
tantijema;
(v)
dividendi; i
(c)
iznos prihoda koji nastaje iz razmjene roba ili usluga uključenih u svakoj značajnoj kategoriji prihoda.
35. Pravna osoba objavljuje sve potencijalne dobiti i gubitke u skladu s MRS-om 37 Rezerviranja, potencijalne obveze i potencijalna sredstva. Potencijalne obveze i potencijalna sredstva mogu nastati iz stavki kao što su troškovi garancija, potraživanja, kazni, ili iz drugih mogućih gubitaka.
Datum stupanja na snagu
36. Ovaj Međunarodni računovodstveni standard primjenjuje se za financijske izvještaje koji obuhvaćaju razdoblja koja počinju 1. siječnja 1995. godine ili poslije toga.
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